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Załącznik nr 3 do SIWZ
Annex 3 to ToR







Nazwa i adres Wykonawcy / pieczęć firmowa
Name and address of the Contractor/company stamp

Adres do korespondencji, nr telefonu:
Address for correspondence, phone no.:
..................................................................................
......................................................................................................................................................................................................................................................
tel./phone.................................................................. 
e-mail/email………………………………………..



Oferta
Bid
Nawiązując do postępowania na: „Dostawę kopii historycznego jednomanuałowego klawesynu włoskiego klasy mistrzowskiej dla Narodowego Forum Muzyki we Wrocławiu (Polska)” (ZP/PN/19/2018/NFM), w którym zamawiającym jest Narodowe Forum Muzyki im. Witolda Lutosławskiego, oferuję następująca cenę:
In reference to the bid procedure for: “Delivery of a replica of a period master-class single-manual Italian harpsichord for the National Forum of Music in Wrocław (Poland)” (ZP/PN/19/2018/NFM), in which the Witold Lutosławski National Forum of Music is the Purchaser, I propose the following price:

1. oferuję realizację całości przedmiotu zamówienia zgodnie z opisem przedmiotu zamówienia zawartym w załączniku nr 1 do SIWZ za cenę całkowitą*:
I offer to perform the order in its entirety in accordance with the description of the order included in Annex 1 to ToR, for the total price of*:
a) Cena netto: ................................................................................................. zł
Net amount: …………………………………………………………… PLN
b) kwota podatku VAT …...%: ...................................................................... zł 
VAT rate: …..%........................................................................................PLN
c) Cena brutto: ................................................................................................ zł
Gross amount: …………………………………………………………..PLN
d) słownie:............................................................................................... zł brutto
in words:……………………………………………………………..PLN (gross)

2. Oferuję okres gwarancji…………… miesięcy (słownie: ………………………… ) od dnia podpisania protokołu odbioru potwierdzającego bezusterkową dostawę.
I offer the warranty period of ……………… months (in words: …………………..) from the day the acceptance protocol confirming fault-free delivery is signed.
3. [bookmark: _Hlk508890115]Oferuję termin dostawy …………….. miesięcy (słownie: ……………………………….) od dnia zawarcia umowy.
I offer the warranty period of ……………… months (in words: …………………..) from the day of concluding this Contract.

4. „Hasło dostępu do pliku JEDZ: …………………………………………………………”
"Password for accessing the ESPD file: ..........................................................................."
[bookmark: _GoBack]
Oświadczam, że:
I declare that:
a) akceptuję Projekt umowy stanowiący Załącznik nr 2 do SIWZ, w tym warunki i termin płatności w nim określone, zapoznałem się z treścią SIWZ, nie wnoszę do niej zastrzeżeń, w pełni akceptuję jej warunki oraz zdobyłem konieczne informacje do przygotowania oferty.
I accept the Draft Contract constituting Annex 2 to ToR, including the terms and deadline for payment specified therein, I have read the ToR, I do not have reservations thereto and I fully accepts the terms therein, and I have necessary information to prepare the bid,
b) wykonam przedmiot zamówienia siłami własnymi/część prac zamierzam powierzyć podwykonawcom2, w tym nazwa i adres podwykonawców oraz zakres prac powierzonych podwykonawcom to1………………………………………………………………………………. ..........................................................................................................................……………………. ........................................................................................................................................................
I will perform the order using my own resources/I intend to entrust a part of the works to subcontractors2………………………, and the scope of the works entrusted to the subcontractors is1: ..................................................................................................
c) jestem/nie jestem2 płatnikiem podatku VAT od towarów i usług; numer NIP:
I am/am not2 a VAT payer; NIP number:.............................................
d) jestem/nie jestem2 zarejestrowany w Krajowym Rejestrze Urzędowym Podmiotów Gospodarczych; numer identyfikacji REGON..............................................................
I am/am not2 registered in the National Official Register of Business Entities; REGON identification number:  ..............................................................
e) zobowiązuję się, w przypadku wybrania mojej oferty, do zawarcia umowy, zgodnie z Projektem umowy stanowiącym Załącznik nr 2 do SIWZ, w wyznaczonym przez Zamawiającego miejscu i terminie. 
I undertake, in case my bid is selected, to conclude the Contract in accordance with the Draft Contract constituting Annex 2 to ToR, at the place and on the date specified by the Purchaser.
f) Wybór niniejszej oferty będzie / nie będzie2 prowadził do powstania u Zamawiającego obowiązku podatkowego zgodnie z przepisami o podatku od towarów 
i usług………………………………………………………………………………………….....
(w przypadku potwierdzenia, iż wybór oferty będzie prowadził do powstania u Zamawiającego obowiązku podatkowego zgodnie z przepisami o podatku od towarów i usług, należy wskazać w niniejszej ofercie: nazwę (rodzaj) towaru lub usługi, których dostawa lub świadczenie będzie prowadzić do powstania takiego obowiązku podatkowego, wartości tego towaru lub usług bez kwoty podatku.
By selecting this bid the Purchaser will/will not lead to a tax obligation arising under the laws on the value added tax ……………………………………………………………………………………………. (in case it is confirmed that the selection of the bid will lead to a tax obligation arising for the Purchaser under the laws on the valued added tax, please specify in this bid: name (type) of the goods or service the delivery or provision of which results in such tax obligation, and the value of such goods or services, before tax).
g) 	Jestem/nie jestem małym lub średnim przedsiębiorcą* I am/am not a small or medium-sized entrepreneur*
h) wykonam przedmiot zamówienia siłami własnymi / część prac zamierzam powierzyć podwykonawcom** ………………………, w tym zakres prac powierzonych podwykonawcom to***:..................................................................................................
I will perform the order using my own resources/I intend to entrust a part of the works to subcontractors**………………………, and the scope of the works entrusted to the subcontractors is***: ..................................................................................................
i) Wskazuję/emy numer konta, na które należy zwrócić wadium wniesione w pieniądzu: 
I/We specify an account number to which the bid guarantee paid in cash should be returned:
…............................................................................................................................................
(wypełnia Wykonawca wnoszący wadium w pieniądzu) 
(to be completed by the Purchaser paying the bid guarantee in cash)

* Małe przedsiębiorstwo: przedsiębiorstwo, które zatrudnia mniej niż 50 osób i którego roczny obrót lub roczna suma bilansowa nie przekracza 10 milionów EUR.
Średnie przedsiębiorstwa: przedsiębiorstwa, które nie są mikroprzedsiębiorstwami ani małymi przedsiębiorstwami i które zatrudniają mniej niż 250 osób i których roczny obrót nie przekracza 50 milionów
Small enterprises: an enterprise which employs fewer than 50 persons and whose annual turnover and/or annual balance sheet total does not exceed EUR 10 million;
Medium enterprises, enterprises which are neither micro nor small and which employ fewer than 250 persons and which have an annual turnover not exceeding EUR 50 million
**należy podać nazwę i adres podwykonawcy
**specify the name and address of the subcontractor
***należy podać przedmiot oraz wartość brutto lub procentową część jaką Wykonawca zamierza powierzyć podwykonawcy
***specify the object and gross or percentage value the Contractor intends to entrust to the subcontractor

1 Podać zakres prac powierzanych podwykonawcom oraz nazwy i adresy podwykonawców
Specify the scope of works entrusted to the subcontractors and names and addresses of the subcontractors
[bookmark: _Hlk511647696]2 Niewłaściwe skreślić.
Delete as appropriate.
Data, miejscowość i podpis osoby upoważnionej 
Date, place and signature of the authorized representative
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